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ДИРЕКТИВА N* 27

Поряден применения социального страхования
к немецким гражданам/ работающим у союзных 

оккупационных властей

Контрольный Совет приказывает:
1. Все немецкие граждане, занятые на работе у 

Союзных Оккупационных Властей и оплачиваемые 
немецкими властями, будут рассматриваться с точки 
зрения социального страхования, как постоянные 
рабочие немецких предприятий.

2. Немецкие граждане, указанные в § 1, будут 
платить те же взносы и будут иметь право на то же 
обеспечение, как и все другие рабочие немецких 
властей, выполняющие подобные работы.

3. Немецкие органы, выплачивая заработную плату 
немецким гражданам, которые работают для Союз­
ных Оккупационных Властей, возьмут на себя обя­
занности, предъявленные нанимателем под видом 
социального страхования для категорий рабочих, о 
которых идёт речь.

Составлено в Берлине, 18 марта 1946 года.
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MREKTIVE Nr. 27
Handhabung der Sozialversicherung für die bei den 

Alliierten Besatzungsbehörden beschäftigten 
d eut sehen Z ivi Ipersonen

Der Kontrollrat verfügt wie folgt:
1. Alle von den Alliierten Besetznngsbehörden 

beschäftigten und vom den deutschen Behörden ent­
lohnten deutschen Zivilpersonen gelten hinsicht­
lich der Sozialversicherung als bei den betreffenden 
deutschen Behörden regelrecht angestellt.

2. Die in § 1 bezeichneten deutschen Zivilpersonen 
zahlen die gleichen Beiträge und sind zu den 
gleichen Leistungen berechtigt wie alle anderen bei 
den deutschen Behörden gleichartige Arbeiten aus­
führenden Angestellten.

3. Die deutschen Dienststellen, welche Löhne an 
deutsche Zivilpersonen zahlen, die für Alliierte Be­
hörden arbeiten, übernehmen für die in Frage kom­
menden Arbeitnehmer die Verpflichtungen, die auf 
dem Gebiete der Sozialversicherung Arbeitgebern 
auferlegt eind.

Ausgefertigt in Berlin, den 18. März 1946.

Генерал-лейтенант M. И/ ДРАТВИН 
за генерал армии В. Д. СОКОЛОВСКОГО (Die in den drei offiziellen Sprachen abgefaßten

Originaltexte dieser Direktive sind von M. I. Dratwin, 
Генерал-лейтенант ЛЮЦИУС Д. КЛЕЙ Generalleutnant,, Lucius D. Clay, Generalleutnant,

G. W. E. J. Erskine, Generalmajor, und L. Koeltz, 
Генерал-майор ЭРСКИІІ Armeekorpsgeneral, unterzeichnet).

»a генерал-лейтепаііта Б. Г. РОБЕРТСОН 

Генерал корпуса Л. КЕЛЬЦ
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GESETZ Nr. 26закон ѣ  т
Налог на табак

Контрольный Совет постановляет:

С т а т ь я  1
1. Налог на табак и табачные изделия (Tabak­

waren) ,,Ad valorem*" (!сѳ стоимости) и военная над­
бавка отменяются и заменяются единым налогом 
(акцизом) на табак и табачные изделия с розничной 
пены.

2. Специальный налоговый сбор на листовой табак 
для папирос сохраняется.

Статья П 

Устгоішавлмваются следующие ставки налога:

Tabaksteuer

Der Kontrollrat erläßt das folgende Gesetz:

A rt i k e 1 I
1. Die Steuer nach dem Wert und der Kriegs­

zuschlag zur Steuer auf Tabak und Tabakwaren 
werden aufgehoben und durch eine einheitliche 
Steuer auf den Kleinverkaufspreis des Tabaks und 
der Tabakwaren ersetzt.•p-

2. Die Sondersteuer auf Tabakblatter für Zi­
garetten bleibt bestehen.

A r t i k e l  H
Die Steuersätze auf die »unten angeführten Er­

zeugnisse werden wie folgt festgesetzt:
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